
 

SPLIT SHEET AGREEMENT 

ACUERDO DE DIVISIÓN DE DERECHOS (SPLIT SHEET) 

Official songwriter/producer copyright & royalty split agreement — 

Invaluabless Production 

 

Fill in all fields completely before signing  |  Complete todos los campos antes de firmar  |  ENGLISH LEFT  |  ESPAÑOL DERECHA 

 

1.  SONG INFORMATION INFORMACIÓN DE LA CANCIÓN 

 

Song Title / Título de la Canción:  Título:  

Artist Name(s) / Nombre(s) del 

Artista: 
 Artista(s):  

Date of Creation / Fecha de Creación:  Fecha:  

ISRC Code / Código ISRC:  ISRC:  

Recording Studio / Estudio de 

Grabación: 
 Estudio:  

Genre / Género:  Género:  

BPM / Tempo:  BPM:  

Album / Project Name:  Álbum / Proyecto:  

 

2.  CONTRIBUTOR SPLITS DIVISIÓN DE DERECHOS POR CONTRIBUYENTE 

 

Complete one row per contributor. Master + Publishing must each total 

100%. 
Complete una fila por colaborador. Máster + Editorial deben sumar 100%. 

 

# Legal Name 
Nombre Legal 

Role / Contribution 
Rol / Contribución 

PRO IPI / CAE # Publisher 
Publicador 

Master % 
Máster % 

Publishing % 
Editorial % 

1      ______% ______% 

2      ______% ______% 

3      ______% ______% 

4      ______% ______% 

5      ______% ______% 

6      ______% ______% 

     TOTAL / TOTAL: = 100% = 100% 

 

 

 

 



3.  TERMS & CONDITIONS TÉRMINOS Y CONDICIONES 

 

1.  OWNERSHIP OF RIGHTS 
The percentages listed above represent each 

contributor's irrevocable ownership share of the 

composition (publishing) and/or master recording rights 

to the song identified in Section 1. These splits apply to 

all uses of the work, including but not limited to: 

streaming, downloads, sync licensing, mechanical 

royalties, performance royalties, and print rights. 

1.  PROPIEDAD DE DERECHOS 
Los porcentajes indicados representan la participación 

irrevocable de cada colaborador en la composición 

(editorial) y/o en los derechos del máster de la canción 

identificada en la Sección 1. Estos porcentajes aplican a 

todos los usos de la obra, incluyendo: streaming, 

descargas, licencias de sincronización, regalías 

mecánicas, regalías por ejecución pública y derechos de 

impresión. 

2.  ROYALTY COLLECTION 
Each contributor is responsible for registering their 

ownership share with their respective Performing Rights 

Organization (PRO) such as ASCAP, BMI, or SESAC. 

Royalties shall be collected and distributed according to 

the splits defined herein. Invaluabless Production 

assumes no liability for uncollected royalties resulting 

from failure to register. 

2.  COBRO DE REGALÍAS 
Cada colaborador es responsable de registrar su 

participación ante su Organización de Derechos de 

Ejecución (PRO) correspondiente (ASCAP, BMI, SESAC u 

otra). Las regalías serán cobradas y distribuidas según 

los porcentajes aquí definidos. Invaluabless Production 

no asume responsabilidad por regalías no cobradas por 

falta de registro. 

3.  MODIFICATIONS 
No modification of this agreement shall be valid unless 

made in writing and signed by all contributors named 

herein. Verbal agreements or informal communications 

shall not constitute an amendment to this split sheet. 

3.  MODIFICACIONES 
Ninguna modificación de este acuerdo será válida a 

menos que se realice por escrito y sea firmada por todos 

los colaboradores aquí nombrados. Los acuerdos 

verbales o comunicaciones informales no constituyen 

enmiendas a esta hoja de splits. 

4.  SAMPLES & CLEARANCES 
All contributors warrant that their respective 

contributions are original and do not infringe upon any 

third-party copyrights. In the event that uncleared 

samples are discovered, all contributors are jointly 

responsible for obtaining clearance. Costs associated 

with clearance shall be shared proportionally according 

to the splits above. 

4.  SAMPLES Y AUTORIZACIONES 
Todos los colaboradores garantizan que sus 

contribuciones son originales y no infringen derechos de 

terceros. Si se descubren samples sin autorización, todos 

los colaboradores son responsables conjuntamente de 

obtener la licencia correspondiente. Los costos se 

distribuirán proporcionalmente según los porcentajes 

aquí indicados. 

5.  GOVERNING LAW 
This agreement shall be governed by the laws of the 

State of Texas, United States of America, without regard 

to its conflict of law principles. Any disputes arising 

under this agreement shall be resolved in the courts of 

Bexar County, Texas. 

5.  LEY APLICABLE 
Este acuerdo se regirá por las leyes del Estado de Texas, 

Estados Unidos de América, sin tener en cuenta sus 

principios de conflicto de leyes. Cualquier disputa que 

surja de este acuerdo será resuelta en los tribunales del 

Condado de Bexar, Texas. 

6.  ENTIRE AGREEMENT 
This split sheet constitutes the entire agreement 

between the parties with respect to the song identified 

herein and supersedes all prior negotiations, 

representations, warranties, and understandings. Each 

party acknowledges they have read, understood, and 

voluntarily signed this agreement. 

6.  ACUERDO COMPLETO 
Esta hoja de splits constituye el acuerdo completo entre 

las partes respecto a la canción aquí identificada y 

reemplaza todas las negociaciones, representaciones y 

entendimientos previos. Cada parte reconoce haber 

leído, comprendido y firmado voluntariamente este 

acuerdo. 

 

 

 



4.  SIGNATURES & DATE FIRMAS Y FECHA 

Each contributor must sign. By signing, each party agrees to all terms above. Cada colaborador debe firmar. Al firmar, acepta todos los términos 

anteriores. 

Legal Name / Nombre Legal: 

 

Role / Rol: 

 

PRO (ASCAP / BMI / SESAC / Other): 

 

IPI / CAE Number: 

 

Email / Correo: 

 

Phone / Teléfono: 

 

Signature / Firma: 

 

Date / Fecha: 

 

Legal Name / Nombre Legal: 

 

Role / Rol: 

 

PRO (ASCAP / BMI / SESAC / Other): 

 

IPI / CAE Number: 

 

Email / Correo: 

 

Phone / Teléfono: 

 

Signature / Firma: 

 

Date / Fecha: 

 

Legal Name / Nombre Legal: 

 

Role / Rol: 

 

PRO (ASCAP / BMI / SESAC / Other): 

 

IPI / CAE Number: 

 

Email / Correo: 

 

Phone / Teléfono: 

 

Signature / Firma: 

 

Date / Fecha: 

 

Legal Name / Nombre Legal: 

 

Role / Rol: 

 

PRO (ASCAP / BMI / SESAC / Other): 

 

IPI / CAE Number: 

 

Email / Correo: 

 

Phone / Teléfono: 

 

Signature / Firma: 

 

Date / Fecha: 

 

Legal Name / Nombre Legal: 

 

Role / Rol: 

 

PRO (ASCAP / BMI / SESAC / Other): 

 

IPI / CAE Number: 

 

Email / Correo: 

 

Phone / Teléfono: 

 

Signature / Firma: 

 

Date / Fecha: 

 

Legal Name / Nombre Legal: 

 

Role / Rol: 

 

PRO (ASCAP / BMI / SESAC / Other): 

 

IPI / CAE Number: 

 

Email / Correo: 

 

Phone / Teléfono: 

 

Signature / Firma: 

 

Date / Fecha: 

 

 

⚠  This document is provided by Invaluabless Production as a professional template. It is strongly recommended to have this agreement reviewed by a qualified entertainment attorney 

before signing.  |  Se recomienda revisión por un abogado de entretenimiento. 
"If it don't hit in the car at night, it's not done." — Invaluabless Production  |  "Si no suena en el carro de noche, no está listo." 


